
大切な表現 解説＆例文/Explicación y Ejemplos 

◆第２４課 へんかを言
い

う－文化祭
ぶ ん か さ い

－ [〜く（に）なります/なりました。]  

Lección 24 Describir cambios –Festival de la escuela- 
 

 

へんかを言
い

う/Describir cambios 

解
かい

 説
せつ

/Explicación 

①いそがしくなります。 / Me volveré ocupado. 

②いそがしくなりました。 / Me he vuelto ocupado. 

 

～く（に）なります／なりました。  

☆①は、へんかすることを言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆La expresión ① describe cambios que van a 

ocurrir. 

 

≪い形容
け い よ う

詞
し

≫は、「い」を「く」にして、「なります」をつけます。 

En caso de <<adjectivo -i>>, se sustituye "い" por "く" y se agrega "なります". 

≪な形容
け い よ う

詞
し

≫は、「な」を「に」にして、「なります」をつけます。 

En caso de <<adjectivo -na>>, se sustituye "な" por "に" y se agrega "なります". 

≪名詞
め い し

≫は、「に」＋「なります」をつけます。 

En caso de <<sustantivo>>, se agrega "に"+"なります". 

[例
れい

]/ [ejemplos] 

もうすぐ、あたたかくなります。 / Dentro de poco, el tiempo se volverá cálido.  

休
やす

みがおわると、人
ひ と

が少
す く

なくなります。 / Cuando se acaben las vacaciones, habrá menos gente.  

この歌手
か し ゅ

は、いつかぜったい有名
ゆう めい

になります。 / Seguro que este cantante se hará famoso algún 

día.  

4
し

月
がつ

から、 3
さん

年生
ねんせい

になります。 / En abril me convertiré en un estudiante de tercer curso.  

 

☆②は、へんかしたことについて言
い

う言
い

い方
かた

です。 / ☆La expresión ② describe cambios que 

ya han ocurrido. 

 

「なります」を「なりました」にします。 / Se cambia "なります" por "なりました". 

[例
れい

]/ [ejemplos] 

このごろ、日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

が楽
たの

しくなりました。 / Últimamente el estudio del japonés se ha vuelto 

más divertido.  

電気
で ん き

をかえたら、へやが明
あか

るくなりました。 / Al cambiar la lámpara, la habitación se volvió más 

luminosa.  

かぜがなおって、元気
げ ん き

になりました。 / Me curé del resfriado y me he puesto bien.  

友
と も

だちが帰
かえ

って、しずかになりました。 / Mis amigos se han marchado y todo se  

ha vuelto más tranquilo.  

24-e01 

24-e02 

24-e03 

24-e04 

24-e05 

24-e06 

24-e07 

24-e08 



 

 

先週
せんしゅう

の誕生
たんじょう

日
び

で、 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になりました。 / La semana pasada fue mi cumpleaños y he pasado a 

tener 18 años.  24-e09 
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へんかを言
い

う 

例
れい

 文
ぶん

 

冬
ふゆ

は、5
ご

時
じ

になると、もう暗
く ら

くなります。 

来月
らいげつ

、私
わたし

は 1 8
じゅうはっ

歳
さ い

になります。  

もう少
す こ

し砂糖
さ と う

を入
い

れると、おいしくなるよ。  

4
し

月
がつ

から、教室
きょうしつ

の机
つくえ

が新
あたら

しくなるそうです。 

先生
せんせい

が「うるさい！」と言
い

いました。みんな静
し ず

かになりました。 

近所
き ん じ ょ

にコンビニができました。とても便利
べ ん り

になりました。 

一生懸命
いっしょうけんめい

部屋
へ や

を掃除
そ う じ

をしたから、とてもきれいになりました。 

一回
いっかい

会
あ

っただけなのに、好
す

きになってしまいました。 

昔
むかし

とくらべて、今
いま

の若者
わかもの

はスタイルがよくなった。 

最近
さ い き ん

のテレビは、何
なに

かつまらなくなったと思
お も

う。 

 

A:「日本語
に ほ ん ご

がずいぶんじょうずになりましたね。」 

B:「いえ、まだまだです。」  

 

A:「髪
かみ

、長
なが

くなったね。」 

B:「そうだね。そろそろ切
き

ろうかな。」 

 

A:「 暖
あたた

かくなったよね。」 

B:「そうだね。春
はる

になったら、もうすぐ桜
さくら

の季節
き せ つ

だね。」  
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Describir cambios 

Frases de ejemplo 

En invierno, a las cinco ya se hace oscuro.  

El próximo mes pasaré a tener 18 años. 

Si le echas un poco más de azúcar se pondrá rico. 

Parece ser que en abril las mesas de clase serán nuevas.  

"¡Silencio!", dijo el profesor, y todos se quedaron callados.  

En el vecindario han abierto una tienda de conveniencia. Es muy cómodo ahora. 

Fregué a conciencia la habitación y ha quedado muy limpia.  

Solo lo vi una vez, pero me gustó mucho. 

En comparación con antes, ahora los jóvenes tienen mejor tipo. 

Creo que últimamente la televisión se ha vuelto aburrida. 

 

A: "Tu japonés ha mejorado muchísimo.” 

B: "No, aún me queda por aprender." 

 

A: "¡Qué largo se ha puesto tu cabello!" 

B: "Sí, debería cortármelo." 

 

A: "El tiempo se ha vuelto cálido, ¿vedad?" 

B: "Cierto. Cuando llegue la primavera, dentro de poco será la época de la floración del cerezo." 
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